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Résumé de l'article
On présente les langues dénés et on explique comment, à l'aide de cours et
d'ateliers déformation subventionnés par le gouvernement des Territoires du
Nord-Ouest, on apprend à écrire et à lire à des locuteurs natifs de langues qui
n'ont pas de tradition d'écriture. On espère ensuite former des traducteurs et
des enseignants.
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